
Crée en 1936, la société Markal est l’une des sociétés pionnières de l’alimentation biologique 
en France. L’ensemble des marques et produits Markal sont élaborés ou conditionnés selon 
les plus hauts standards de l’alimentation en France, en conformité avec les impératifs et 
cahier des charges de la certification biologique, normes en vigueur. Markal met tout en 
œuvre afin d’apporter à ses consommateurs entière satisfaction sur les qualités gustatives 
de ses produits, avec un engagement particulier sur les aspects sociaux, environnementaux 
et sociétaux. 

1. Champ d’application
Les présentes Conditions Générales de Vente (ci-après désignées « CGV ») déterminent 
les conditions dans lesquelles la société MARKAL, société au capital  de 1 000 000  
d’Euros, inscrite au RCS de Romans sous le n° 436 180 582, dont le numéro de TVA intra-
communautaire est FR21436180582,  dont le numero d’identifiant unique Ademe (IDU) 
est le FR211333_01EVDH et dont le siège social  est   situé 1035 avenue des Alpes  26320  
SAINT-MARCEL-LES-VALENCE   (ci-après désignée « MARKAL »), propose à la vente à des 
professionnels intervenant dans le secteur de la distribution spécialisée de produits alimen-
taires biologiques (ci-après désigné le Client ou l’« Acheteur ») des denrées alimentaires 
(ci-après désignés par « Produits »). MARKAL et l’Acheteur sont ci-après désignés collecti-
vement les « Parties ».
Les présentes CGV s’appliquent à toutes les ventes de Produits conclues entre la société 
MARKAL et les Acheteurs. L’Acheteur déclare avoir pris connaissance des présentes CGV et 
les accepter sans réserve.
Les présentes CGV constituent le socle unique de la négociation commerciale entre les Par-
ties, conformément à l’article L.441-1 du Code de commerce.
En conséquence, les ventes conclues entre MARKAL et l’Acheteur sont régies exclusivement 
par les présentes CGV à l’exception de tout autre document, sous réserve des conditions 
particulières de vente établies et agréées entre les parties dans le cadre de la négociation 
commerciale. Toute dérogation à nos CGV doit faire l’objet d’une convention écrite signée 
entre MARKAL et l’Acheteur avant le 01/02/2026 en application des articles L441-3, 
L441-4 et le cas échéant L443-8 du Code de commerce (ci-après la « Convention Ecrite »).
En cas de contradiction entre les présentes CGV et les conditions générales d’achat des Ache-
teurs, les Parties conviennent que les présentes CGV primeront dans leur intégralité.
Il est expressément entendu que MARKAL n’est pas tenue d’accepter des conditions d’achat 
ou des demandes de la part du Client qui seraient abusives ou dérogatoires ou exorbitantes 
des présentes CGV, au regard notamment de l’article L. 442-1 du Code de commerce :
• Interdiction d’obtenir ou de tenter d’obtenir de l’autre partie un avantage ne correspon-
dant à aucune contrepartie ou manifestement disproportionné au regard de la valeur de la 
contrepartie consentie,
• Interdiction de soumettre ou tenter de soumettre l’autre partie à des obligations créant un 
déséquilibre significatif dans les droits et obligations des parties
MARKAL se réserve le droit de modifier les présentes CGV à tout moment, étant entendu 
que de telles modifications seront inapplicables aux Conventions Ecrites et aux commandes 
des Acheteurs préalablement acceptées par écrit par MARKAL, sauf signature d’un avenant. 
MARKAL pourra également modifier son offre de Produits, sans préavis, dans le respect des 
Contrats et Conventions Ecrites déjà conclus.

2. Commandes
2.1.  L’Acheteur souhaitant acquérir nos Produits, après avoir pris connaissance de notre 
catalogue et de nos CGV, devra procéder à une ouverture de compte soumise à étude de 
son dossier. 
Le Client doit communiquer sa commande par écrit ou à l’oral et la confirmer par un bon 
de commande, définissant le type de Produits, la référence (code article), les quantités 
et le prix, et accepter les présentes CGV, par tout moyen, notamment en communiquant à 
MARKAL une version signée des CGV ou en faisant référence à un Produit figurant dans le 
catalogue de MARKAL qui intègre les CGV. Le bon de commande devra nous être transmis 
par écrit ou par voie informatique (EDI). 
Les commandes passées sont réputées définitives, et le contrat de vente formé, après ac-
ceptation expresse et écrite dudit bon de commande par MARKAL. Les présentes CGV et 
la commande acceptée par MARKAL forment un contrat de vente (ci-après désigné par le 
«Contrat»), et sous réserve que les références et le prix de Produits indiqués soient cor-
rectes et se réfèrent au dernier catalogue publié par MARKAL.
2.2. Nous faisons en sorte d’éviter au maximum les ruptures de stock. Néanmoins, si cette 
situation venait à se produire, nous vous invitons à renouveler votre commande. Nous ne 
gérons pas les reliquats.
Pour toute commande inférieure à 400 € H.T hors frais de port et d’emballage, des frais de 
dossier s’élevant à 15€ H.T par commande sont facturés aux Acheteurs.
Au-delà, aucun frais n’est appliqué.
2.3. La commande acceptée par MARKAL ne peut pas être annulée (résolution) par l’Ache-
teur sauf acceptation écrite de l’annulation par MARKAL.  
Aucune modification de commande demandée par l’Acheteur ne pourra être prise en compte 
sauf si celle-ci est formulée dans un délai de 48 heures avant la préparation de ladite com-
mande, et acceptée par écrit par MARKAL. 

3. Prix
3.1. Les tarifs des Produits sont établis HORS TAXES, DEPART USINE pour les ventes en 
France métropolitaine et en Corse, et hors taxes, départ usine conformément à l’incoterm Ex 
Works (CCI 2020) pour les ventes à l’international et dans les DROM-COM.
Tout impôt et/ou taxe dû en application du droit français, et notamment de la TVA au taux 
en vigueur à la date d’émission de la facture, pour les ventes en France métropolitaine et en 
Corse, sont à la charge de l’Acheteur.
Les grilles tarifaires peuvent être sujettes à révision à tout moment, notamment si le 
cours d’une matière première utilisée dans un ou plusieurs Produits vendus par MARKAL 
à l’Acheteur augmente de manière significative (inclus les variations significatives des taux 
de change) et ce, dans le respect des Contrats et Conventions Ecrites déjà conclus et sous 
réserve des dispositions légales en vigueur. 
3.2. Les tarifs des Produits sont ceux mentionnés dans le barème des prix unitaires annexé 
aux présentes CGV ou ceux mentionnés dans la commande dûment acceptée et signée par 
MARKAL. Pour les produits biologiques, MARKAL n’a pas facilement accès aux indicateurs 
visés à l’article L 443-4 du code de commerce, dans la mesure où elle ne signe pas de contrat 
avec des agriculteurs ou coopératives et aucun indicateur public pertinent n’existe (au sens 
des lignes directrices « indicateurs » dans la chaîne contractuelle de la DGCCRF du 27 juillet 
2020) eu égard à la nature spécifique des produits biologiques (par les interprofessions, par 
l’Observatoire de la formation des prix et des marges ou par tout autre organisme). A partir 
du moment où des indicateurs pertinents existeront, MARKAL en tiendra compte pour la 
détermination de ses tarifs et informera les Clients des conditions de prise en compte de ces 
indicateurs pour la détermination de ses tarifs. Sous réserve des Produits exclus du champ 
d’application des articles L441-1-1 et L443-8 du code de commerce tels que listés par le 
décret n° 2021-1426 du 29 octobre 2021 :
- (i) En cas d’évolution du tarif du Produit concerné par rapport à l’année précédente, et 
conformément à l’article L441-1-1, I-3° du code de commerce (issue de la Loi Egalim II), 
MARKAL aura recours à ses frais à l’intervention d’un tiers indépendant chargé de certifier 
au terme de la négociation commerciale que celle-ci n’a pas porté sur la part de l’évolution 
du tarif de chaque Produit concerné qui résulte de celle du prix des matières premières
agricoles ou des produits transformés (composés de plus de 50 % de matières premières

agricoles) entrant dans la composition du Produit concerné. Cette certification sera fournie 
par MARKAL à l’Acheteur dans le mois qui suit la conclusion de la Convention Ecrite.
- (ii) Conformément à l’article L443-8, II du code de commerce, la négociation commerciale 
entre MARKAL et l’Acheteur (en vue de la conclusion de la Convention Ecrite) ne peut pas
porter sur la part, dans le tarif du Produit, du prix des matières premières agricoles et des
produit transformés (composés de plus de 50 % de matières premières agricoles).
3.3. Réductions de prix spécifiques :
Des conditions spécifiques pourront être négociées avec le Client, selon un contrat annuel, 
correspondant à un plan d’affaires : ces conditions seront liées au respect du plan d’affaires 
agréé par les parties.
Ce plan d’affaires mentionnera notamment :
• Le Chiffre d’Affaires prévisionnel entériné conjointement.
• L’assortiment détaillé par famille de produits sélectionné par le client.
• Le plan promotionnel entériné conjointement.
Ces réductions de prix spécifiques sont strictement confidentielles, et ne peuvent en aucun 
cas être communiquées par le Client, en particulier à d’autres clients de la société.
3.4. Clause de renégociation : Sans préjudices de la clause de révision automatique des prix si 
applicable, et conformément à l’article L441-8 du code du commerce, les Parties conviennent 
de se réunir, à la demande de l’une d’elles, dans un délai de quinze (15) jours à compter 
de l’expédition d’une lettre recommandée avec demande d’avis de réception, (i) si le cours 
d’une ou plusieurs matières premières utilisées dans un ou plusieurs Produits vendus par 
MARKAL à l’Acheteur, et/ou (ii) si les prix de l’énergie, ou du transport ou des matériaux 
entrant dans la composition des emballages des Produits, varie de plus de vingt (20) % à la 
hausse, et bouleverse de ce fait l’économie de la Convention Ecrite signée entre les Parties. 
Les Parties s’engagent alors à renégocier de bonne foi les prix des Produits concernés dans 
un esprit de collaboration et d’équité en vue de se replacer dans une situation d’équilibre 
comparable à celle qui existait lors de la conclusion de la Convention Ecrite. Un compte rendu 
de cette négociation doit être établi et respecter les conditions de l’article D441-4 du code 
de commerce.
Pendant cette période qui ne pourra dépasser un (1) mois, la Convention Ecrite continuera à 
s’appliquer aux conditions initiales.
A défaut d’accord à l’issue de cette période d’un mois, les parties devront avoir recours à une 
procédure de médiation par le médiateur aux relations commerciales agricoles.
3.5.  Arrêt d’un volant d’affaires :  Sans préjudices des dispositions légales d’ordre public 
applicables en particulier la rupture brutale des relations commerciales établies, un délai 
de prévenance raisonnable devra être respecté pour tout déréférencement de Produits ou 
baisse significative du volume de commande de Produits à l’initiative de l’Acheteur selon 
le code bonne conduite de la FEEF. En effet, MARKAL s’engageant sur des contrats amont 
longs avec ses filières, tout arrêt inattendu et imprévu est susceptible de venir perturber 
l’équilibre du partenariat. L’Acheteur - distributeur est tenu d’informer MARKAL de tout 
déréférencement ou baisse significative du volume de Produits commandés avec un délai de 
préavis raisonnable qui ne devra pas être inférieur à 6 mois. 
3.6. Confidentialité : Le Client s’engage à garder confidentielles les informations de toute 
nature qui peuvent lui être transmises à l’occasion de ses relations avec MARKAL, y compris 
les informations tarifaires et commerciales. 
3.7. Clause de révision automatique de prix : 
3.7.1. MARKAL informera l’acheteur si un contrat de vente, conclu en application de l’article 
L. 631-24 du code rural et de la pêche maritime (contrat entre le producteur / agriculteur
et le premier acheteur), portant sur les matières premières agricoles entrant dans la com-
position du Produit, a été conclu. 
Dans l’hypothèse où un contrat de vente visé au paragraphe qui précède aura été conclu, 
la formule de révision automatique des prix négociée entre MARKAL et l’Acheteur dans le
cadre de la Convention Ecrite (et visée à l’article 3.6.1 ci-dessus) devra inclure obligatoi-
rement les indicateurs relatifs aux coûts de production en agriculture mentionnés dans ce
contrat, et ce conformément à l’article L443-8, IV du code de commerce. 
3.7.2. Les articles 3.6.1 et 3.6.2 ne s’appliquent pas aux Produits exclus du champ des ar-
ticles  L441-1-1 et L443.8 du code du commerce tels que listés par le décret n°  2021-1426 
du 29 octobre 2021.
3.7.3.  La convention Ecrite signée entre les Parties ne peut être modifiée unilatéralement 
par une Partie.
A ce titre, le Client ne dispose pas du droit de modifier unilatéralement le référencement 
des Produits   tels qu’il figure dans la Convention Ecrite. Tout déréférencement partiel, en 
cours d’année, de Produits listés dans la Convention Ecrite, obligera les Parties à renégocier 
les conditions commerciales   convenues dans la Convention Ecrite initiale et qui reflétait 
l’équilibre commercial présidant lors de la conclusion de celle-ci.

4. Modalités de passation de commandes
Le cadencier de livraison est défini et validé de gré à gré lors de la création du compte 
client, mais devront respecter un délai minimum de 5 jours ouvrés entre la commande et 
la livraison.
Les commandes doivent être transmises via courrier électronique à l’adresses suivante : 
commande@markal.fr ou via le flux EDI (n° : 3013294800109), si celui-ci est en place.
Pour les entrepôts, les commandes doivent être adressées au service Client avant midi 
(12h), au moins cinq (5) jours ouvrés avant la date de livraison escomptée.
Les commandes doivent être transmises par courrier électronique à l’adresse commande@
markal.fr ou via le flux EDI (n° : 3013294800109), si celui-ci est en place.

5. Livraisons
Les délais de livraison mentionnés lors de la confirmation des commandes ne sont donnés 
qu’à titre indicatif. En conséquence, les retards éventuels de livraison ne donnent pas le 
droit à l’Acheteur d’annuler (résolution) le Contrat, de refuser les Produits ou de réclamer 
des dommages et intérêts ou des pénalités, sauf conditions particulières convenues dans la 
Convention Ecrite entre les Parties, lesquelles devront être négociées dans le respect de 
l’article L441-17 du code de commerce.
Les règles du contrat type applicable au transport de marchandises périssables sous tem-
pérature dirigée (annexe V de l’article D. 3222-5 du code des transports) ou à défaut du 
contrat type général (annexe à l’article D3222-1 du code des transports), sont applicables de 
plein droit au transport des Produits entre le transporteur, MARKAL et l’Acheteur, à l’exclu-
sion de tout autre contrat de transport spécifique, sauf accord préalable et écrit de MARKAL. 
Un exemplaire peut être fourni sur simple demande.
Les produits sont livrés sur des palettes EUROPE  80*120 consignées qui sont à échanger 
le jour de la livraison. Le non-respect de l’échange entrainera la facturation au Client des 
emballages précités au tarif de 19 € HT la palette. 
En cas d’enlèvement organisé par le client, au lieu désigné par la société, seule la date de 
mise à disposition engage la société. Les produits voyagent aux risques et périls du client. 
Il appartient au client, au moment de l’enlèvement ou de la réception des marchandises 
de vérifier l’état et la quantité des marchandises en procédant si besoin, et en présence du 
livreur, à l’ouverture de tous colis dont l’aspect serait douteux.
La responsabilité de la société est limitée au remplacement ou au remboursement Produits 
reconnus défectueux, non conformes ou manquants dans le cadre de la procédure décrite 
ci-après : En aucun cas, la présence de quelques colis abimés ou dégradés ou manquants ne 
peut donner lieu de la part du client au refus totale de la marchandise. Tout abus donnera
lieu à la facturation de la commande et des frais de transport retour.
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5.1. Conditions pour les ventes à l’international et dans les DROM-COM
A défaut de dispositions écrites contraires convenues entre MARKAL et l’Acheteur, MARKAL 
remplit son obligation de livraison lors de la mise à disposition des Produits à l’Acheteur dans 
les locaux (usine) de MARKAL, conformément à l’incoterm Ex-Works (CCI 2020). L’Acheteur 
sera informé par simple avis de mise à disposition notifié par tout moyen à l’Acheteur.
En conséquence, l’Acheteur prendra à sa charge l’ensemble des frais liés au transport des 
Produits, incluant les frais de chargement, de transport, de déchargement, de dédouane-
ments éventuels et d’assurances.

6. Règlement
Nos factures sont payables à Saint Marcel - les - Valence par virement, chèque ou par LCR 
non acceptées remises directement en banque, dans un délai de trente (30) jours calen-
daires à compter de la date d’émission de la facture. En cas de paiement par chèque ban-
caire, des frais de dossier, s’élevant forfaitairement à 10 € H.T, seront ajoutés au bas de 
chaque facture concernée par ce mode de règlement. Nos factures et avoirs sont unique-
ment édités en version numérique dématérialisée.
Pour le premier Contrat, le règlement s’effectuera comptant à la commande, étant précisé 
qu’un escompte pour paiement anticipé de 1% sera accordé à l’Acheteur dans le cadre de 
cette première facture, sur les Produits livrés (hors autres services annexes facturés). Les 
services annexes facturés, ne sont jamais inclus dans le calcul de l’escompte. En dehors du 
cas évoqué ci-dessus, MARKAL n’accorde pas d’escompte en cas de paiement anticipé.
Toute somme non payée à l’échéance entraîne de plein droit l’application de pénalités de 
retard égales au taux d’intérêt appliqué par la BCE (Banque Centrale Européenne) à son 
opération de refinancement la plus récente majorée de 10%.
En cas de non-paiement d’une facture à son échéance, nous nous réservons en outre le droit 
d’appliquer une clause pénale égale à 10% des sommes dues avec un minimum de 40 €uros, 
pour frais de recouvrement, sans préjudice des pénalités de retard. En cas de prorogation 
de traites, les frais et intérêts résultant de cette prorogation seront à charge de l’Acheteur.
Lorsque le crédit de l’Acheteur se détériore, nous nous réservons le droit, même après ex-
pédition partielle d’une commande, d’exiger de l’Acheteur les garanties que nous jugeons 
convenables en vue de la bonne exécution des engagements pris. Le refus d’y satisfaire nous 
donne le droit d’annuler (résolution) tout ou partie du Contrat.
Le non-paiement d’une seule facture à son échéance rend exigible de plein droit le solde dû 
sur toutes les autres factures.

7. Transport
Sous réserve de l’incoterm convenu entre MARKAL et le Client et sauf vente « franco de port 
», nos Produits voyagent aux risques et périls de l’Acheteur auquel il appartient de vérifier 
leur bon état au moment de la livraison.
Le Client reconnaît que le transporteur assume seul la responsabilité du transport des Pro-
duits. Le Client ne dispose en conséquence d’aucun recours contre MARKAL, en cas de dé-
fauts, de retards de livraison des Produits et/ou de dommages aux Produits pendant le 
transport.
Il appartient à l’Acheteur, en cas de retard, manquements ou avaries survenus en cours 
de transport, de notifier ses réserves sur la lettre de voiture, de les confirmer par écrit au 
transporteur, et de faire procéder à toutes formalités d’usage pour l’établissement de la 
réclamation contre le transporteur (constats, rapports, etc.) dans un délai de trois jours à 
compter de la réception desdits Produits, par lettre recommandée avec A-R (article L133-3 
du Code du Commerce).
Tout Vice Apparent des Produits est couvert par la réception sans réserve des Produits par 
l’Acheteur. On entend par « Vice(s) Apparent(s) » les vices visuels, détectables au premier 
examen des Produits.
Sans réserve explicite sur la lettre de voiture, l’Acheteur ne pourra pas effectuer de récla-
mation sur les Vices Apparents a postériori de la réception des Produits.

8. Garanties – conservation – Responsabilité
8.1. MARKAL s’engage à conditionner les Produits dans le respect des règles de l’art, de la 
législation et réglementation en vigueur, et à délivrer des Produits conformes au Contrat.
8.2. Nos Produits, n’ayant subi aucun traitement, doivent être conservés dans un endroit 
frais (inférieur à 15°), sec et à l’abri de la lumière. Il revient à l’Acheteur de vérifier et 
contrôler les Produits à la livraison. Ce contrôle devant notamment porter sur les références, 
les quantités et la qualité des Produits ainsi que leur conformité à la commande. Veillez à 
renouveler fréquemment votre stock. Aucune réclamation de toute nature ne pourra être 
prise en considération au-delà d’un délai de 30 jours calendaires à partir de la date de 
réception, sous réserve de l’article 7.3 et 8.3 ci-dessous. Tous nos Produits doivent être 
stockés et conservés en chambre froide (<15°C), à hygrométrie contrôlée. 
Ces conditions prescrites pour le stockage, doivent être strictement respectées par l’Ache-
teur qui est tenu d’en informer ses propres Clients. A défaut, MARKAL ne pourra pas être 
tenu pour responsable de la détérioration des Produits.
Toute garantie de MARKAL est également expressément exclue pour les dommages prove-
nant notamment de négligences, défaut d’entretien, défaut de surveillance, stockage inap-
proprié, intervention d’un tiers sur les produits.
Conformément à la réglementation en vigueur, les Produits portent une date de durabilité 
minimale d’une denrée alimentaire (DDM). La responsabilité de MARKAL, ainsi que toute 
garantie, sont expressément exclues en cas de vente par le Client d’un Produit dont la DDM  
est dépassée et/ou dont les conditions de stockage préconisées n’ont pas été respectées.  
8.3. S’agissant des vices cachés, la responsabilité de MARKAL est celle prévue aux articles 
1641 et suivants du Code Civil. 
8.4. La responsabilité de MARKAL demeurera, dans tous les cas, limitée aux seuls dommages 
corporels et matériels directs causés à l’Acheteur et imputables exclusivement aux Produits 
ou à une inexécution par MARKAL de l’une de ses obligations contractuelles, les dommages 
indirects/immatériels consécutifs/non consécutifs (tels que perte de chiffre d’affaires, perte 
de clientèle, préjudice d’image) subis par l’Acheteur ou tout tiers étant expressément exclus, 
de sorte que MARKAL ne sera pas responsable et ne devra aucun dommage et intérêt à ce 
titre.
En outre, la responsabilité totale de MARKAL est limitée au montant HT effectivement payé 
par le Client pour l’achat des Produits concernés. 
8.5. Le traitement d’une réclamation ne pourra aboutir sans réponses au service qua-
lité MARKAL. Sans réponse du client dans un délai de 21 jours, le litige sera clôturé. 
8.6. La société n’émettra aucun avoir inférieur à 10€ HT dans le cas de réclamation 
pour  produit manifestement défectueux.  

9. Clause de réserve de propriété
CONFORMEMENT AUX ARTICLES 2367 ET SUIVANTS DU CODE CIVIL, ET DE CONVENTION EX-
PRESSE, MARKAL SE RESERVE LA PROPRIETE DES PRODUITS FOURNIS JUSQU’AU DERNIER 
JOUR DE LEUR PARFAIT PAIEMENT EN PRINCIPAL, FRAIS ET INTERETS, ETANT PRECISE QU’AU 
SENS DE LA PRESENTE CLAUSE, SEUL L’ENCAISSEMENT EFFECTIF DES CHEQUES ET EFFETS DE 
COMMERCE VAUDRA PAIEMENT
Conformément à l’article 2369 du Code civil, compte tenu de la nature fongible des Produits, 
la présente réserve de propriété pourra s’exercer sur des biens détenus par l’Acheteur de 
même nature et de même qualité que les Produits.
Le défaut de paiement par l’Acheteur de l’une quelconque des échéances de paiement ou 
d’une partie du prix, pourra entrainer la mise en œuvre de la présente clause de réserve de 
propriété, sans qu’il soit besoin de la moindre mise en demeure préalable.
Sous réserve des dispositions législatives en vigueur, en cas d’ouverture d’une procédure de 
sauvegarde, de redressement ou de liquidation judiciaire de l’Acheteur, les Contrats en cours 
seront automatiquement résolus, et MARKAL se réserve le droit de revendiquer les Produits 
en stock chez l’Acheteur dans les conditions du présent article.

10. Force Majeure
MARKAL ne pourra être tenue responsable d’un manquement à remplir ses obligations, et 
notamment celle relative à la fourniture des Produits dans les délais convenus, si ce man-
quement est dû à un cas de « Force Majeure ».
Par « Force Majeure », on entend :
- tout cas de force majeure tel que défini par l’article 1218 du Code civil et qu’interprété par 
la jurisprudence française ;
- les grèves externes à l’entreprise, le blocage des moyens de transport ou d’approvision-
nement pour quelque raison que ce soit, incendies, inondations / dégâts des eaux, et toute 
mesure de police administrative et/ou restrictions gouvernementales prises dans le cadre 
d’une pandémie, même si ces évènements ne revêtent pas le caractère d’imprévisibilité de 
la définition légale de la force majeure.
Les Parties s’engagent dans une telle hypothèse à rechercher de bonne foi toute solution al-
ternative permettant à l’Acheteur de poursuivre normalement l’exploitation de ses activités. 
MARKAL sera à nouveau tenue du respect de toutes les obligations nées du Contrat et/ou de 
la Convention Ecrite, dès lors que la disparition de l’évènement de Force Majeure aura été 
dûment constatée et confirmée par écrit par MARKAL à l’Acheteur.

11. Langue des CGV
Les présentes CGV sont rédigées en langue française.
Dans le cas où elles seraient traduites en une ou plusieurs langues, et en cas de contradiction 
ou de divergence entre la version française et la traduction, la version française prévaudra 
sur la version traduite.

12. Marque – Propriété intellectuelle 
MARKAL ou le fabricant du produit conserve la propriété intégrale et exclusive de l’ensemble 
des droits de propriétés intellectuelle et industrielle sur les Produits, ainsi que les marques, 
logos et autres signes distinctifs identifiant les Produits, et les documents de toute nature 
transmis au Client, en particulier les plans, dessins, spécifications techniques, références et 
photographies relatifs aux Produits.
Le Client s’engage en conséquence à respecter l’ensemble des droits de propriété intellec-
tuelle et/ou industrielle de MARKAL.   
MARKAL accorde au client un simple droit d’utiliser les marques et autres signes distinctifs, 
uniquement pendant la durée de la Convention Ecrite conclue, le cas échéant, aux seules fins 
de promouvoir les marques de MARKAL et les produits.  
En revanche, le Client s’interdit expressément d’utiliser les marques de MARKAL à titre d’en-
seigne, de nom commercial, de dénomination sociale ou nom de domaine. 
L’usage des marques de MARKAL par le Client ne lui confère aucun droit ni titre sur celles-ci. 
Le droit d’utiliser les marques et autre signes distinctifs de MARKAL prend fin au terme de la 
Convention Ecrite signée entre les parties le cas échéant.

13. Règlement Général de la protection des données :
Markal collecte des données à caractères personnelles dans le cadre de la commercialisation 
de ses produits. Les données personnelles sont exclusivement traitées dans le cadre de sa 
relation commerciale entre Markal et le client. Ces données sont collectées selon l’applica-
tion des conditions fixées par la règlementation en vigueur du RGPD.  Markal a mis en place 
toutes les procédures pour la protection et la conservation de ces informations (sécurisation, 
durée de conservation, procédure d’archivage, procédure d’anonymation etc). Toutes les 
données collectées ont été inventoriées et répertoriées et sont parfaitement protégées (ré-
seau protégé, sécurité de sauvegarde. Tous les collaborateurs qui ont accès à ces données 
sont soumis à la plus stricte confidentialité. Le client détient un droit de regard sur les don-
nées collectées (doit d’information de consultation, droit de notification, droit d’effacement, 
droit à l’oubli. Le client pourra faire valoir son droit en adressant un courrier à l’adresse de 
la société Markal. En cas de divulgation, perte ou vol de données, Markal a mis en place une 
procédure d’information des personnes concernées.

14. Droit applicable – Attribution de compétence :
Les présentes CGV et le Contrat sont soumis au droit français. Sauf dispositions expresses 
contraires convenues par écrit entre les Parties, la convention de Vienne sur la vente inter-
nationale de marchandises est exclue.
EN CAS DE CONTESTATION, LES TRIBUNAUX DE ROMANS-SUR-ISERE SONT SEULS COM-
PETENTS. POUR LES CONTRATS CONCLUS ENTRE MARKAL ET UN ACHETEUR SITUE A 
L’ETRANGER, EN CAS DE CONTESTATION, LES TRIBUNAUX DE ROMANS-SUR-ISERE OU LES 
TRIBUNAUX DU DOMICILE/SIEGE SOCIAL DE L’ACHETEUR, AU CHOIX DE MARKAL, SONT 
SEULS COMPETENTS.



Founded in 1936, MARKAL is one of the pioneering companies in organic 
food in France. All Markal brands and products are manufactured or 
packaged in accordance with the highest standards applicable in France, in 
compliance with the requirements and specifications of organic certification 
and with applicable regulations. MARKAL strives to ensure complete 
consumer satisfaction with the taste and quality of its products, with a 
particular commitment to social, environmental and societal aspects. 

1) Scope of application 

These General Terms and Conditions of Sale (hereinafter the “GTC”) 
set out the terms under which MARKAL, a company with share 
capital of €1,000,000, registered with the Romans Trade and 
Companies Register under No. 436 180 582, VAT No. 
FR21436180582, unique Ademe identifier (IDU) FR211333_01EVDH, 
whose registered office is at 1035 avenue des Alpes, 26320 
Saint‑Marcel‑lès‑Valence, France (hereinafter “MARKAL”), offers for 
sale to professionals operating in the specialised distribution of 
organic food products (hereinafter the “Client” or the “Buyer”) 
certain foodstuffs (hereinafter the “Products”). MARKAL and the 
Buyer are hereinafter collectively referred to as the “Parties”. 
These GTC apply to all sales of Products concluded between MARKAL 
and the Buyers. The Buyer declares that they have read and accept 
these GTC without reservation. 
These GTC constitute the sole basis for commercial negotiation 
between the Parties, in accordance with Article L.441‑1 of the 
French Commercial Code. 
Consequently, sales concluded between MARKAL and the Buyer are 
governed exclusively by these GTC, to the exclusion of any other 
document, subject to any specific terms of sale established and 
agreed by the Parties in the course of commercial negotiation. Any 
derogation from these GTC must be the subject of a written 
agreement signed between MARKAL and the Buyer together with 
the annual agreement pursuant to Articles L.441‑3, L.441‑4 and, 
where applicable, L.443‑8 of the Commercial Code (hereinafter the 
“Written Agreement”). 
In the event of any inconsistency between these GTC and the Buyer’s 
general purchasing conditions, the Parties agree that these GTC shall 
prevail in full. 
It is expressly understood that MARKAL is not obliged to accept any 
purchasing conditions or requests from the Client that are abusive, 
derogatory or exorbitant relative to these GTC, having regard in 
particular to Article L.442‑1 of the Commercial Code which prohibits: 
(i) obtaining or attempting to obtain from the other party an
advantage with no consideration or manifestly disproportionate to
the value of the consideration provided; and (ii) subjecting or
attempting to subject the other party to obligations creating a
significant imbalance in the rights and obligations of the parties.
MARKAL reserves the right to amend these GTC at any time; such
amendments shall not apply to existing Written Agreements and to
orders previously accepted in writing by MARKAL, unless an
amendment is signed. MARKAL may also modify its Product offering

without notice, subject to existing Contracts and Written 
Agreements. 

2) Orders

Any Buyer wishing to acquire our Products, having read our 
catalogue and these GTC, must first open an account, which will be 
subject to a review of their file. 
The Client must place their order in writing or verbally and confirm it 
by a purchase order specifying the type of Products, reference 
(article code), quantities and price, and accept these GTC by any 
means, including by returning a signed copy of the GTC to MARKAL or 
by referring to a Product appearing in MARKAL’s catalogue that 
incorporates the GTC. The purchase order must be sent in writing or 
via EDI. 
Orders placed are deemed final, and the sales contract is formed 
after express written acceptance of the purchase order by MARKAL. 
These GTC and the order accepted by MARKAL form the sales 
contract (the “Contract”), provided that the references and prices 
indicated are correct and refer to MARKAL’s latest published 
catalogue. 
We endeavour to avoid stock‑outs. However, should this occur, you 
are invited to place the order again. We do not manage back orders. 
For any order under €400 excluding VAT, excluding carriage and 
packaging, administration fees of €15 excluding VAT per order are 
invoiced to Buyers. Above this amount, no fee applies. 
An order accepted by MARKAL cannot be cancelled (terminated) by 
the Buyer unless MARKAL agrees in writing. No order modification 
requested by the Buyer will be taken into account unless made at 
least 48 hours before preparation of the order and accepted in 
writing by MARKAL. 

3) Prices

Product prices are established EXCLUDING TAXES, EX‑WORKS for 
sales in mainland France and Corsica, and Ex Works (ICC 2020) for 
international and overseas (DROM‑COM) sales. 
Any tax and/or duty payable under French law, notably VAT at the 
rate in force on the invoice date for sales in mainland France and 
Corsica, shall be borne by the Buyer - Saler. 
Price grids may be revised at any time, in particular if the price of a 
raw material used in one or more Products sold by MARKAL to the 
Buyer increases significantly (including significant exchange‑rate 
variations) and subject to existing Contracts and Written Agreements 
and applicable law. 
Product prices are those shown in the unit price schedule annexed to 
these GTC or those shown in the order duly accepted and signed by 
MARKAL. 
For organic products, MARKAL does not readily have access to the 
indicators referred to in Article L.443‑4 of the Commercial Code, 
since no relevant public indicator exists (within the meaning of the 
DGCCRF “Indicators” guidelines of 27 July 2020) having regard to the 



specific nature of organic products. As soon as relevant indicators 
exist, MARKAL will take them into account to determine its prices and 
will inform Clients of how such indicators are taken into account. 
Subject to Products excluded from Articles L.441‑1‑1 and L.443‑8 of 
the Commercial Code as listed by Decree No. 2021‑1426 of 29 
October 2021: (i) In the event of a change in the price of the Product 
concerned compared with the previous year, and in accordance with 
Article L.441‑1‑1 I‑3° (Egalim II), MARKAL will, at its expense, 
appoint an independent third party to certify at the end of the 
commercial negotiation that it did not concern the part of the change 
attributable to agricultural raw materials or processed products 
(more than 50% agricultural raw materials) used in the Product 
concerned; this certificate will be provided to the Buyer within one 
month of the Written Agreement. (ii) Under Article L.443‑8 II, the 
commercial negotiation between MARKAL and the Buyer (with a 
view to concluding the Written Agreement) may not concern the 
share, in the Product price, of the price of agricultural raw materials 
and processed products (more than 50% agricultural raw materials). 
 

4) Specific Price Reductions & Renegotiation Clause 
 
Specific conditions may be negotiated with the Client under an 
annual contract corresponding to a business plan; these conditions 
will depend on compliance with the mutually agreed plan. This plan 
will state in particular: (i) jointly approved forecast turnover; (ii) the 
detailed assortment by product family selected by the Client; and (iii) 
the jointly approved promotional plan. These specific price reductions 
are strictly confidential and may not be disclosed by the Client, in 
particular to other customers. 
Renegotiation clause. Without prejudice to any automatic 
price‑revision clause, and under Article L.441‑8 of the Commercial 
Code, the Parties agree to meet, at the request of either of them, 
within fifteen (15) days of sending a registered letter with 
acknowledgment of receipt, (i) if the price of one or more raw 
materials used in one or more Products sold by MARKAL to the Buyer 
and/or (ii) if the prices of energy, transport or materials used in 
Product packaging increase by more than twenty percent (20%), 
thereby upsetting the economics of the Written Agreement. The 
Parties undertake in good faith to renegotiate the prices of the 
affected Products so as to restore an equilibrium comparable to that 
existing when the Written Agreement was concluded. A written 
record of this negotiation shall be made in accordance with Article 
D.441‑4 of the Commercial Code. During this period, which shall not 
exceed one (1) month, the Written Agreement shall continue to 
apply under its initial conditions. Failing agreement within one 
month, the Parties shall refer the matter to the Mediator for 
Agricultural Trade Relations. 
Business volume reduction / delisting. Without prejudice to 
mandatory rules, in particular on abrupt termination of established 
commercial relationships, a reasonable notice period must be 
observed for any delisting or significant reduction in order volumes 
initiated by the Buyer under the FEEF code of good conduct. Given 
MARKAL’s long‑term upstream commitments, any sudden stoppage 
may disrupt the balance of the partnership. The Buyer must inform 
MARKAL of any delisting or significant reduction with reasonable 
notice, not less than six (6) months. 
Confidentiality. The Client undertakes to keep confidential all 
information of any kind communicated in the course of the 
relationship with MARKAL, including pricing and commercial 
information. 
Automatic price‑revision clause. MARKAL will inform the Buyer if a 
sales contract, concluded under Article L.631‑24 of the Rural and 
Maritime Fishing Code (between the producer/farmer and the first 
purchaser) covering agricultural raw materials used in the Product, 
has been concluded. If such a contract exists, the automatic 

price‑revision formula negotiated between MARKAL and the Buyer in 
the Written Agreement must include the indicators relating to 
agricultural production costs mentioned in that contract (Article 
L.443‑8 IV). Articles 3.6.1 and 3.6.2 do not apply to Products 
excluded from Articles L.441‑1‑1 and L.443‑8 (Decree No. 
2021‑1426 of 29 October 2021). The Written Agreement cannot be 
unilaterally amended. The Client may not unilaterally change the 
listing of Products in the Written Agreement; any partial delisting 
during the year requires renegotiation of the commercial terms. 
 

5) Order Placement Terms 
 
The delivery schedule is defined and agreed when creating the client 
account and must respect a minimum of five (5) working days 
between order and delivery. 
Orders must be sent by email to commande@markal.fr or via EDI 
(no.: 3013294800109), where applicable. 
For warehouses, orders must reach Customer Service before 12:00 
(noon) at least five (5) working days before the expected delivery 
date. 
 

6) Deliveries 
 
The delivery times indicated in order confirmations are for 
information only. Delays do not entitle the Buyer to terminate the 
Contract, refuse the Products or claim damages or penalties, unless 
otherwise agreed in the Written Agreement (negotiated in 
accordance with Article L.441‑17). 
The standard transport contract rules applicable to the carriage of 
perishable goods under controlled temperature (Annex V to Article 
D.3222‑5 of the Transport Code) or failing that the general standard 
contract (Annex to Article D.3222‑1) apply by operation of law to 
carriage between the carrier, MARKAL and the Buyer, to the 
exclusion of any other specific contract, unless MARKAL agrees in 
writing. A copy is available on request. 
Products are delivered on EUROPE 80×120 pallets on deposit and 
must be exchanged on the day of delivery; failing which, the Client 
will be invoiced €19 excl. VAT per pallet. 
For collection organised by the Client, only the availability date binds 
MARKAL. Products travel at the Client’s risk. Upon collection or 
receipt, the Client must check condition and quantity, opening any 
doubtful packages in the presence of the driver. 
MARKAL’s liability is limited to replacement or refund of Products 
recognised as defective, non‑conforming or missing per the 
procedure below. The presence of some damaged or missing parcels 
shall never justify total refusal of the goods. Any abuse shall give rise 
to invoicing of the order and return transport. 
Failing written agreement to the contrary, MARKAL fulfils its delivery 
obligation by making the Products available to the Buyer at 
MARKAL’s premises (factory) under Incoterm Ex‑Works (ICC 2020). 
The Buyer will be informed by simple notice. Consequently, the 
Buyer bears all transport‑related costs, including loading, carriage, 
unloading, customs formalities and insurance. 
 

7) Payment 
 
Our invoices are payable in Saint‑Marcel‑lès‑Valence by bank 
transfer, cheque or non‑accepted LCRs remitted directly to the bank, 
within thirty (30) calendar days from the invoice date. For cheque 
payments, a fixed fee of €10 excl. VAT is added to each relevant 
invoice. Invoices and credit notes are issued only in dematerialised 
digital form. 
For the first Contract, payment is due in full on order; a 1% 
early‑payment discount is granted on the Products delivered 
(excluding ancillary services). Ancillary services are never included in 



the discount calculation. Otherwise, MARKAL grants no 
early‑payment discount. 
Any sum unpaid at due date automatically bears late‑payment 
interest equal to the rate applied by the ECB to its most recent 
refinancing operation plus 10 percentage points. 
In case of non‑payment at due date, MARKAL may also apply a 
penalty clause equal to 10% of the amount due with a minimum of 
€40 for recovery costs, without prejudice to late‑payment interest. If 
bills are extended, resulting costs and interest are borne by the 
Buyer. 
If the Buyer’s credit deteriorates, MARKAL may, even after partial 
shipment, require guarantees it deems appropriate; failure to 
provide them entitles MARKAL to cancel all or part of the Contract. 
Non‑payment of a single invoice renders the balance of all other 
invoices immediately due. 
 

8) Shipping 
 
Unless otherwise agreed between MARKAL and the Client and unless 
sold carriage paid, the Products travel at the Buyer’s risk and it is the 
Buyer’s responsibility to verify their condition upon delivery. 
The Client acknowledges that the carrier bears sole responsibility for 
transport. The Client therefore has no recourse against MARKAL in 
the event of delay, delivery defects and/or damage during transport. 
In the event of delay, missing items or damage during transport, the 
Buyer must note reservations on the consignment note, confirm 
them in writing to the carrier, and complete all formalities (reports, 
etc.) within three (3) days of receipt by registered letter with 
acknowledgement of receipt (Article L.133‑3 of the Commercial 
Code). 
Any apparent defect is covered by acceptance without reservation. 
“Apparent defect(s)” means visible defects detectable on first 
inspection. Without explicit reservations on the consignment note, 
the Buyer may not lodge a claim for apparent defects after receipt. 
 

9) Warranties – Storage – Liability 
 
MARKAL undertakes to package the Products in accordance with best 
practice and applicable laws and regulations, and to deliver Products 
conforming to the Contract. 
Our Products, having undergone no treatment, must be stored in a 
cool place (<15°C), dry and protected from light. The Buyer must 
check references, quantities, quality and conformity to the order 
upon delivery. Stock should be renewed frequently. No claim will be 
considered after thirty (30) calendar days from receipt, subject to 
Articles 7.3 and 8.3 below. All Products must be stored in a cold 
room (<15°C) with controlled hygrometry. These storage conditions 
must be strictly observed by the Buyer and communicated to its own 
customers; otherwise MARKAL cannot be held liable for product 
deterioration. 
Any warranty by MARKAL is expressly excluded for damage resulting 
from negligence, lack of maintenance, lack of supervision, improper 
storage, or third‑party intervention. In accordance with applicable 
regulations, the Products bear a minimum durability date (MDD). 
MARKAL’s liability and any warranty are excluded if the Client sells a 
Product beyond its MDD and/or in breach of the recommended 
storage conditions. 
As regards latent defects, MARKAL’s liability is that provided in 
Articles 1641 et seq. of the French Civil Code. 
MARKAL’s liability is in all cases limited to direct bodily and material 
damage caused to the Buyer and attributable exclusively to the 
Products or to a failure by MARKAL to perform a contractual 
obligation. Indirect/immaterial damages, whether consequential or 
not (loss of turnover, clientele, image) are expressly excluded. 
MARKAL’s total liability is limited to the amount (excl. VAT) actually 

paid by the Client for the Products concerned. 
No claim will be processed without responses to MARKAL’s Quality 
Department. Without a reply within twenty‑one (21) days, the case 
will be closed. No credit note below €10 excl. VAT will be issued for 
claims relating to clearly defective products. 

 
10) Retention of Title Clause 

 
IN ACCORDANCE WITH ARTICLES 2367 ET SEQ. OF THE FRENCH CIVIL 
CODE, AND BY EXPRESS AGREEMENT, MARKAL RETAINS TITLE TO THE 
PRODUCTS SUPPLIED UNTIL FULL PAYMENT OF THE PRICE, COSTS 
AND INTEREST. FOR THE PURPOSES OF THIS CLAUSE, ONLY ACTUAL 
CASHING OF CHEQUES AND BILLS OF EXCHANGE CONSTITUTES 
PAYMENT. 
Under Article 2369 of the Civil Code, given the fungible nature of the 
Products, this retention of title may be exercised over goods of the 
same nature and quality held by the Buyer. 
Failure by the Buyer to pay any instalment or part of the price may 
trigger this clause without prior formal notice. 
Subject to applicable law, in the event of safeguard, receivership or 
liquidation of the Buyer, ongoing Contracts are automatically 
terminated and MARKAL may revendicate Products held in stock 
under this article. 
 

11) Force majeure 
 
MARKAL will not be liable for failure to perform its obligations, 
including supply within agreed deadlines, if due to Force Majeure. 
Force Majeure means: (i) events defined in Article 1218 of the Civil 
Code as interpreted by French courts; (ii) external strikes, blockage 
of transport or supplies for any reason, fires, floods/water damage, 
and any administrative or governmental restrictions in the context of 
a pandemic, even if such events do not meet the legal criterion of 
unforeseeability. 
The Parties shall in such case seek in good faith alternative solutions 
to allow the Buyer to continue operations. MARKAL will resume 
performance of all obligations once the Force Majeure event has 
ceased, as confirmed in writing to the Buyer. 
 

12) General terms ans conditions language 
 
These GTC are drafted in French. If translated into one or more languages, the 
French version prevails in case of discrepancy with any translation. 
 

13) Brand – Intellectual Property 
 
MARKAL or the product manufacturer retains full and exclusive 
ownership of all intellectual and industrial property rights over the 
Products, together with trademarks, logos and other distinctive signs 
identifying the Products, and documents of any kind provided to the 
Client, in particular plans, drawings, technical specifications, 
references and photographs. 
The Client undertakes to respect all such rights. MARKAL grants the 
Client a right to use the trademarks and other distinctive signs solely 
for the duration of the Written Agreement and solely to promote 
MARKAL’s brands and products. The Client is expressly prohibited 
from using MARKAL’s trademarks as a shop sign, trade name, 
company name or domain name. Use of MARKAL’s trademarks 
confers no right or title. The right of use ends upon expiry of the 
Written Agreement. 
 

14) General Data Protection Regulation (GDPR) 
 
MARKAL collects personal data in the context of marketing its products. Such 
data are processed solely within the commercial relationship between 



MARKAL and the client and in accordance with GDPR. MARKAL has 
implemented procedures for protection and retention of such information 
(security, retention period, archiving, anonymisation, etc.). All data collected 
have been inventoried and are protected (secured network, backup 
security). All employees with access are subject to strict confidentiality. The 
client has rights over the data collected (right to information and 
consultation, right to notification, right to erasure, right to be forgotten) and 
may exercise them by writing to MARKAL’s address. In the event of 
disclosure, loss or theft of data, MARKAL has implemented a procedure to 
inform data subjects. 
 

15) Governing Law – Jurisdiction 
 
These GTC and the Contract are governed by French law. Unless 
expressly agreed otherwise in writing, the Vienna Convention on the 
International Sale of Goods does not apply. 
IN THE EVENT OF A DISPUTE, THE COURTS OF ROMANS‑SUR‑ISÈRE 
HAVE EXCLUSIVE JURISDICTION. FOR CONTRACTS CONCLUDED 
BETWEEN MARKAL AND A BUYER LOCATED ABROAD, THE COURTS OF 
ROMANS‑SUR‑ISÈRE OR THE COURTS OF THE BUYER’S 
DOMICILE/REGISTERED OFFICE, AT MARKAL’S OPTION, SHALL HAVE 
JURISDICTION. 
This English translation is provided for information purposes only. In 
the event of any discrepancy, the French version shall prevail. 


